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Анализ правового регулирования
брачного договора в зарубежных странах
(на примере Польши, Венгрии)

Брачные отношения в Польше регламентиру-
ются отдельным актом кодифицированного 
семейного законодательства — Кодексом о се-

мье и опеке1. В силу § 1 ст. 31 Кодекса о семье и опеке 
Польши имущество, приобретенное обоими супру-
гами или одним из супругов в браке, составляет об-
щую собственность супругов. Вещи, не включенные 
польским законодателем в общую собственность су-
пругов, признаются личным имуществом каждого 
из супругов.

В соответствии с § 2 ст. 31 Кодекса о семье и опе-
ке Польши к общему имуществу супругов относятся: 

1) заработная плата и доходы от другой деятель-
ности каждого из супругов; 

2) доходы от общего имущества, а также от лич-
ного имущества каждого из супругов; 

3) средства, накопленные каждым из супругов на 
открытом счете или в Пенсионном фонде Польши; 

4) суммы страховых взносов, уплаченных в рамках 
социального страхования и отраженных на субсчете.

Польский законодатель в § 1 ст. 47 Кодекса о се-
мье и опеке Польши закрепляет за супругами пра-
во изменить установленный режим общей собствен-
ности супругов посредством заключения брачного 
договора. По Кодексу о семье и опеке Польши уре-
гулировать вопросы, связанные с личными неиму-
щественными отношениями супругов, в брачном до-
говоре нельзя.

Помимо этого, польский законодатель называ-
ет объекты, которые признаются личными имуще-
ством и правами каждого из супругов, независи-
мо от заключения и содержания брачного договора. 
Иными словами, супруги не могут посредством за-
ключения брачного договора сделать такие имуще-
ство и права общими. В силу § 1 ст. 49 Кодекса о семье 
и опеке Польши брачный договор не может сделать 
общими следующие имущество и права супругов:

1 Kodeks rodzinny i opiekuńczy (Ustawa z dnia 25 lutego 1964 r.). URL: 
https://arslege.pl/kodeks-rodzinny-i-opiekunczy/k2/ (дата обращения: 
10.10.2022).

1) имущество, которое досталось супругу по на-
следству или в результате дарения;

2) имущественные права, вытекающие из со-
вместной собственности, регламентируемой ины-
ми законодательными положениями (например, со-
вместная собственность в хозяйственном обществе 
или товариществе);

3) неотъемлемые права, которые могут принад-
лежать только одному лицу;

4) денежные средства, полученные в качестве 
компенсации за телесные повреждения или причи-
нение вреда здоровью или в качестве компенсации 
за причиненный иной вред; 

5) право на взыскание задолженности по зара-
ботной плате или другого дохода от коммерческой 
деятельности.

Согласно § 2 ст. 49 Кодекса о семье и опеке Поль-
ши в случае возникновения сомнений считает-
ся, что предметы, служащие исключительно для 
удовлетворения личных потребностей одного из 
супругов, не признаются общей собственностью 
супругов.

В § 1 ст. 47 Кодекса о семье и опеке Польши обра-
щается внимание на то, что заключение брачного 
договора может предшествовать заключению бра-
ка. При этом обязательным требованием к форме 
брачного договора выступает его нотариальное удо-
стоверение. При несоблюдении данного законода-
тельного требования брачный договор признается 
недействительным.

В силу § 2 ст. 47 Кодекса о семье и опеке Поль-
ши брачный договор может быть изменен или рас-
торгнут. В случае расторжения брачного договора 
на супругов распространяются общие правила о со-
вместной собственности супругов, если они не со-
гласовали иное.

Если брачный договор ограничивает или ис-
ключает возможность удовлетворения требований 
кредиторов из общего имущества супругов, то кре-
диторы могут защищать свои права в соответствии 

Шереметьева Наталья Владимировна,
старший преподаватель кафедры гражданско-правовых 
дисциплин Владивостокского государственного университета, 
помощник судьи Арбитражного суда Приморского края, 
соискатель Российского государственного университета правосудия

nata-sheremet@mail.ru
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со ст. 47.1 Кодекса о семье и опеке Польши. Упомяну-
тая законодательная норма распространяется толь-
ко на тех кредиторов, которые на момент возник-
новения задолженности не знали о существовании 
брачного договора. Согласно статье 47.1 Кодекса о 
семье и опеке Польши супруг может ссылаться на 
брачный договор в отношениях с третьими лицами 
при условии, что факт его заключения и содержание 
были известны этим лицам.

По мнению Верховного суда Польши, предусмо-
тренная в ст. 47.1 Кодекса о семье и опеке защита 
выражается в том, что по отношению к кредитору, 
который не знал о заключении брачного договора, 
имущественные отношения супругов оцениваются 
так, как если бы брачный договор вообще не был за-
ключен. Это позволяет сделать вывод о том, что кре-
дитор, который не знал об изменении режима об-
щей собственности супругов, может претендовать 
на удовлетворение своих требований из имущества, 
которое признавалось бы общим, если бы не был за-
ключен брачный договор2.

Защитный механизм, предусмотренный ст. 47.1. 
Кодекса о семье и опеке Польши, не требует от кре-
дитора подачи судебного иска, поскольку неиспол-
нение обязанности по информированию кредитора 
о заключении брачного договора приводит к авто-
матическому признанию неправомерности бездей-
ствия в отношении него.

В Польше заключение брачного договора, огра-
ничивающего или отменяющего установленный за-
коном режим общей собственности, часто сопрово-
ждается соглашением о разделе общего имущества 
супругов. Из правоприменительной практики Поль-
ши усматривается, что если соглашения о разделе 
общего имущества заключаются с ущемлением прав 
и интересов кредиторов, то они могут быть оспо-
рены посредством подачи Паулианова иска. Эта по-
зиция была изложена в решении Верховного Суда 
Польши, упомянутом выше. Кроме того, данное мне-
ние разделяют суды общей юрисдикции Польши3.

При подаче Паулианова иска кредиторы долж-
ны ссылаться на § 3 ст. 527 Гражданского кодекса 
Польши4. Так, данная гражданско-правовая норма 
предусматривает, что, если в результате юридиче-
ского действия должника, совершенного с ущемле-
нием прав и интересов кредиторов, получило иму-
щественную выгоду лицо, находящееся в тесных с 
ним отношениях, предполагается, что это лицо зна-
ло, что должник действовал умышленно, с осознани-
ем причинения вреда кредиторам.

2 Wyroku Sądu Najwyższego z 28 kwietnia 2004 r., III CK 469/02. URL: https://
sip.lex.pl/orzeczenia-i-pisma-urzedowe/orzeczenia-sadow/iii-ck-469-02-
wyrok-sadu-najwyzszego-520219239 (дата обращения: 10.10.2022).

3 Wyrok Sądu Apelacyjnego w Katowicach z 18 stycznia 2013 r. V ACa 682/12. URL: 
http://orzeczenia.katowice.sa.gov.pl/content/$N/151500000002503_V_
ACa_000682_2012_Uz_2013-01-18_001 (дата обращения: 10.10.2022) ; 
Wyrok Sądu Apelacyjnego w Katowicach z 13 maja 2014 r. I ACa 58/14. URL: 
http://orzeczenia.katowice.sa.gov.pl/content/$N/151500000000503_I_
ACa_000058_2014_Uz_2014-05-13_002 (дата обращения: 10.10.2022).

4 Kodeks cywilny (Ustawa z dnia 23 kwietnia 1964 r.). URL: https://lexlege.
pl/kodeks-cywilny/ (дата обращения: 10.10.2022).

В отличие от Польши, семейные правоотно-
шения в Венгрии регламентируются нормами 
гражданского, а не семейного законодательства. 
Так, в п. 2 § 4:34 Гражданского кодекса Венгрии (да-
лее — ГК Венгрии)5 установлено право супругов 
урегулировать свои имущественные отношения 
посредством заключения брачного договора. Если 
иное не предусмотрено брачным договором, имуще-
ство, приобретенное в браке, образует совместную 
собственность.

Содержание супружеского договора раскрывает-
ся в § 4:63 ГК Венгрии. В соответствии с п. 1 § 4:63 
ГК Венгрии в брачном договоре супруги могут сами 
определять гражданско-правовой режим, который 
будет применяться к их имущественным отноше-
ниям с даты, указанной в договоре, на время их со-
вместной жизни в браке. 

Венгерский законодатель в п. 2 § 4:63 ГК Венгрии 
подчеркивает, что супруги, заключая брачный дого-
вор, могут выбрать любые правовые режимы в от-
ношении своего имущества или его частей при усло-
вии, что выбранный правовой режим не запрещен 
нормами ГК Венгрии.

Итак, по ГК Венгрии предметом брачного догово-
ра могут быть только имущественные отношения. 
Соответственно, как и в Польше, в Венгрии посред-
ством заключения брачного договора не могут быть 
урегулированы личные неимущественные отноше-
ния супругов. При этом венгерский законодатель 
ограничивает сферу имущественных отношений, 
которые могут стать предметом брачного договора. 
В частности, в п. 2 § 4:73 ГК Венгрии установлено, 
что, независимо от заключения брачного договора, 
супруги совместно несут расходы по ведению обще-
го хозяйства, а также расходы, необходимые для ма-
териального обеспечения и воспитания детей. Кро-
ме того, особо подчеркивается, что условие брачного 
договора, которое освобождает любого из супругов 
от этих расходов полностью или в значительной ча-
сти, признается недействительным. 

Спецификой предмета брачного договора по 
ГК Венгрии выступает также то, что брачный дого-
вор может регулировать брачные имущественные 
отношения как в период жизни супругов, так и после 
наступления их смерти. Так, § 4:68 ГК Венгрии указы-
вается, что если супруги включили в брачный дого-
вор положения о распоряжении своим имуществом 
на случай смерти, то к такому положению применя-
ются нормы ГК Венгрии о совместном завещании.

Брачный договор может быть заключен как до, 
так и после вступления в брак. Никаких ограниче-
ний на этот счет ГК Венгрии не предусматривает.

По общему правилу, для заключения брачного 
договора в Венгрии необходимо волеизъявление 
лишь супругов (будущих супругов). При этом в п. 2 
§ 4:64 ГК Венгрии указаны два исключения из это-
го правила. В частности, венгерский законодатель 

5 Évi V. Törvény a Polgári Törvénykönyvről 2013. URL: https://net.jogtar.hu/
jogszabaly?docid=a1300005.tv (дата обращения: 10.10.2022).
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предусмотрел, что если супруг не достиг восемнад-
цатилетнего возраста или признан ограниченно де-
еспособным, то для заключения брачного договора 
необходимо получение предварительного согласия 
органа опеки и попечительства.

В § 4:65 ГК Венгрии сформулированы специаль-
ные требования к форме брачного договора. Во-
первых, брачный договор должен быть составлен 
в письменной форме. Во-вторых, супруги должны: 
1) или зарегистрировать брачный договор в госу-
дарственном реестре договоров о супружеской соб-
ственности Венгрии; 2) или привлечь свидетеля, 
который может подтвердить впоследствии факт за-
ключения ими брачного договора.

Особое внимание венгерский законодатель уде-
ляет вопросу защиты прав и интересов кредиторов 
супругов при заключении брачного договора. Так, в 
п. 1 § 4:67 ГК Венгрии предусматривается, что брач-
ный договор не может содержать условий, которые 
бы изменяли обязательство любого из супругов по 
отношению к третьей стороне, если такое обяза-
тельство возникло до заключения данного брачно-
го договора.

Кроме того, в п. 2 § 4:67 ГК Венгрии указано, что 
если брачный договор содержит условие об измене-
нии режима совместной собственности супругов, то 
такое условие действует в отношении третьей сто-
роны только в том случае, если такая третья сторо-
на знала или должна была знать о наличии брачного 
договора. В данном случае осведомленность заинте-
ресованного лица зависит от того, какую форму вы-
брали супруги при заключении брачного договора. 
Так, если брачный договор прошел процедуру госу-
дарственной регистрации и, следовательно, запись 
о нем была внесена в государственный реестр до-
говоров о супружеской собственности, то заинте-
ресованное лицо может получить все необходимые 
сведения самостоятельно, сделав запрос в государ-
ственный реестр договоров о супружеской собствен-
ности. Если же супруги выбрали свидетельское удо-
стоверение факта заключения брачного договора, 
то, очевидно, обязанность по информированию за-
интересованных лиц о заключении брачного дого-
вора ложится на супругов.

Интересно отметить, что венгерский законода-
тель закрепил правило, согласно которому недей-
ствительность брака не влияет на действитель-

ность брачного договора, если оба супруга были 
добросовестными или добросовестным является 
один из них. Это вытекает из содержания п. 4 § 4:36 
ГК Венгрии. Следовательно, недействительность 
брака влечет за собой признание недействительным 
брачного договора, если оба супруга являются недо-
бросовестными. Думается, такой дифференцирован-
ный подход направлен в первую очередь на обеспе-
чение имущественных интересов добросовестных 
участников правоотношений.

В силу п. 1 § 4:66 ГК Венгрии супруги могут в лю-
бой момент изменить условия брачного договора 
или расторгнуть его. В силу п. 4 § 4:74 ГК Венгрии со-
глашение о расторжении брачного договора вступа-
ет в силу в отношении третьей стороны с даты, когда 
брачный договор был исключен из государственного 
реестра или, если запись о брачном договоре не вно-
силась в государственный реестр, с даты, когда тре-
тьей стороне стало известно о расторжении договора.

Итак, анализ законодательного регулирования 
брачного договора в Польше и Венгрии позволяет 
сделать вывод о том, что законодатели и правопри-
менители этих стран самое пристальное внимание 
уделяют вопросам защиты кредиторов супругов, 
заключивших брачный договор или брачный дого-
вор вместе с соглашением о разделе общего имуще-
ства. Как польский, так и венгерский законодате-
ли подчеркивают, что кредиторы супругов должны 
быть проинформированы о заключении брачно-
го договора и его содержании. В противном слу-
чае кредитор вправе выстраивать свои отношения 
с супругами так же, как и если бы брачный дого-
вор вообще не был заключен. В отличие от Польши, 
в Венгрии в дополнение к гарантиям прав креди-
торов устанавливается защита интересов добро-
совестного супруга (добросовестных супругов) на 
тот случай, если брак будет признан недействи-
тельным. Так, венгерский законодатель предусмо-
трел, что недействительность брака не влияет на 
действительность брачного договора, если оба су-
пруга были добросовестными или добросовестным 
является один из них. Представляется, что такой 
законодательный подход является абсолютно обо-
снованным, поскольку с помощью его реализации 
обеспечивается стабильность гражданского оборо-
та и поощряется добросовестность участников пра-
воотношений.
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АННОТАЦИИ

Анализ правового регулирования брачного договора в зарубежных странах (на 
примере Польши, Венгрии)

Шереметьева Наталья Владимировна
Статья посвящена анализу законодательного регулирования института брачно-го 
договора в Польше и Венгрии. Рассматриваются вопросы, связанные с подхода-ми 
польского и венгерского законодателей к заключению, изменению и расторжению 
брачного договора. Работа также включает анализ норм законодательства Польши и 
Венгрии, которые регламентируют механизмы защиты прав и интересов кредиторов 
при заключении брачного договора. Подчеркивается, что брачный договор в Поль-ше 
и Венгрии регламентируется разными законодательными отраслями. Обращает-ся 
внимание на то, что в Польше нередко супруги заключают вместе с брачным дого-
вором соглашение о разделе общего имущества. При этом суды Польши исходят из 
того, что если соглашения о разделе общего имущества заключаются с ущемлением 
прав и интересов кредиторов, то они могут быть оспорены кредиторами посредством 
подачи Паулианова иска. В статье также уделяется внимание вопросу недействитель-
ности брачного договора по законодательству Польши и Венгрии. Автор приходит к 
выводу, что в Венгрии решение вопроса о недействительности брачного договора по 
причине недействительности брака принимается с учетом интересов добросовестно-
го супруга (добросовестных супругов).

Ключевые слова: брачный договор, Венгрия, имущественные отношения, общая 
собственность, Польша, совместная собственность, супруги.

An Analysis of Legal Regulation of a Prenuptial Agreement in Foreign Countries (on 
the Example of Poland, Hungary)

Natalya V. Sheremetyeva, Senior Lecturer of the Department of Civil and Legal 
Disciplines of the Vladivostok State University, Assistant Judge of the Commercial Court of 
the Primorsky Territory, Degree-Seeking Student of the Russian State University of Justice

The article is devoted to the analysis of the legislative regulation of the institution 
of the marriage contract in Poland and Hungary. The issues related to the approaches of 
the Polish and Hungarian legislators to the conclusion, modification and termination of 
the marriage contract are considered. The work also includes an analysis of the norms of 

the legislation of Poland and Hungary, which regulate the mechanisms for protecting the 
rights and interests of creditors when concluding a marriage contract. It is emphasized that 
the marriage contract in Poland and Hungary is regulated by different legislative branches. 
Attention is drawn to the fact that in Poland, spouses often conclude an agreement on the 
division of common property together with the marriage contract. At the same time, the 
Polish courts proceed from the fact that if agreements on the division of common property 
are concluded with infringement of the rights and interests of creditors, then they can be 
challenged by creditors by filing a Paulian claim. The article also pays attention to the 
issue of the invalidity of the marriage contract under the legislation of Poland and Hungary. 
The author comes to the conclusion that in Hungary, the decision on the invalidity of the 
marriage contract due to the invalidity of the marriage is made taking into account the 
interests of a bona fide spouse (bona fide spouses).

Keywords: marriage contract, Hungary, property relations, common property, 
Poland, joint property, spouses.




